
Montage
VRT 12 Art. No. 378 (220 V-)

VRT 12 Art. No. 397 ( 24 V-)
Raumthermostat
Room Thermostat
Thermostat dambiance
Kamerthermostaat
Termostato ambiente
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Technische gegevens
Art. No. 378
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l (A) = phase, Fase. laza
N (Mp) = neutral. Guida al centro, (neutral). neutralno
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CD
Impiego
11 termostato ambiente Vaillant viene im·
piegato per la regolazione automatîca del
la temperatura ambiente in abitazionÎ e
negozi nonchè in esercizi industriali. La
sua forma moderna e estica permette una
applicazione in ogni di ammobiliamento.
E'adatto per tutti gli impiantl automatici di
riscaldamento centralizzato ed e facil·
mente applicabile aile caldaie Vaillant
semplici e combinate nanche ad altri tipi
di caldaie Vaillant.

Euipaggiamenlo
La zoccalo e il coperchia sono in materia·
le sintetico durevole e insensible. La ma
nopola rotante per la registrazione della
temperatura (da 5 ... 30"C) e maneggeva
le. L'allacciamento elettrico avviene trami
te morsetti filettati. Il ritorna termico in
corporato permette una notevole precisio
ne nella regolazione, collegata ad una mi
nima differenza di scattÇ>.

397

24 V-

10 AJ24 V

l°bij 10A
traploos
tussen
5 en 3O"C
ca 80 gram

220 V-

10 AI220 V

1°bij lQA

traploos
tussen
5 en 30"<:
ca 80 gram

Bedrijfs- en
schakel
spanning

Schakel·
vermogen
SChakel
verschil
Instelbereik

Gewicht

®
Toepassingen
Thermostaat met een zeer klein schakel·
verschil, voor automatische regeling van
de kamertemperatuur in de betreffende
woon- of werkruimten.

Beschrijving
BakeJieten grondplaat. Gespoten plastic
huis. Regelknop instelbaar van 5 ... 30°C.
Electrische aansluiting d.m.v. klemschroe
ven. Thermische terugvoering.



CD
Technical data Utilisation Donnés techniques Montage
Art.No. 378 397 Thermostat à très faible différentiel pour Art. No. 378 397

la régulation automatique de la tempéra-
Operating and ture ambiante des appartements, des 10- Tension du 3control voltage 220 v- 24 v- caux industriels et privés. ciruit de

Switch rating 10 AJ220 V 10 /JJ24 V commande 220 V- 24 v-
in pure in pure Pouvoir de 10 AJ220 V 10 AJ24 V
resistive resistive ooupure en circuit en circuit
(ohmic) (ohmic) Présentation ohmique ohmique
circuit circuit pour pour

Cut in 1cut out Socle en bakélite. Capot en matière plasU- Ecart entre
difference 1degat1DA 1degat1DA que j'njectée. Bouton de réglage. Cudran coupure et

Temperature stepless stepless gradué de 5O ... 30"C. Raccordement enclenchement lOCàlQA 1"Cà10A
scala between between électriques sur bornes à vis. Résistance Plage de

5 and 3O"C 5 and 3O"C accélératrice. réglage 50 _ 3O"C 50 _ 3O"C t!Weight 80 9 approx. 80 9 approx. Poids 80 gr. env. 80 gr. env. 2

Fig. 1
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1 Befestigungsbohrung
2 Haltenocken
3 Gehauseoberteil



Garantie nur bei Installation dureh kon
zessionierten Faehhandwerksbetrieb.

Technische Angaben
Art. No. 378 397

Für Schàden, die durch Nichtbeachtung dieser
Installations- und Bedienungsanleityng entste
hen, übernehmen wÎr keine Haftung. Anderungen
vorbehalten.

@
Anwendung
Der Vaillant Raumthermostat dient zur
selbsttâtigen Regelung der Raumtempe
ratur in Wohn- und Geschaftsraumen 50
WÎ8 in gewerblichen Betrieben. Er ist für
aile automatischen Zentralheizungen ver
wendbar und laBt sich auf einfache Weise
mit Vaillant Heiz- und Combi-Geysern 50
wie Heizkesseln installieren.

Funklion
Der Vaillant Raumthermostat ist eÎn Zwei
punktregler mit Bimetall-MeBwerk, wel
ches bei Überschreiten der eingestellten
Temperatur die Heizung abschaltet.
Die eingebaute thermische Rückführung
bewirkt eine hohe Regelgenauigkeit ver
bunden mit geringer Schaltdifferenz.
Sie besteht aus einem Heizwiderstand,
der beim Aufheizen dem Bimetall-MeB
werk eine h6here Raumtemperatur vor
tauscht. Dadureh sehaltet der Raumther
mostat das Heizgerat var Erreiehen der
eingestellten Raumtemperatur ab. Die in
der Heizungsanlage gespeicherte Energie
erh6ht die Raumtemperatur auf den ein
gestellten Wert.
Auf diese Weise wird ein Überheizen der
Raume vermieden und samit Energie ge·
spart.

Montage
Die Installation muB von einem qualifizier
ten Faehmann vorgenommen werden.
Der Raumthermostat ist in dem für die Be
hagliehkeit wiehtigsten Raum an einer ln
nenwand in etwa 1,5 m H6he anzubringen.
Er soli weder in einer toten Ecke, noeh di
rekt neben einer Tür angebraeht werden
und nieht direkt yom Heizkorper oder son
stigen Warmequellen beeinfluBt werden.
Der günstigste Montageort ist die dem
Heizk6rper gegenüberliegende Innen
wand.

Die Montage wird wie folgt ausgeführt:

a) Zwei BohrungsI6cher(1) in Fig.1 06mm
in 39 mm senkrechtem Abstand bohren
und Dübe! einsetzen (Sehablone auf
Verpackungsrüekseite).

b) Die beiden Haltenoeken (2) mit Sehrau-
bendreher zurOekdrOeken.

c} Gerateoberteil (3) abheben.
d) Gerat ansehrauben.
e) Elektrlsehen AnschluB gemaB Fig. 3·6

vornehmen. (siehe Rüekseite)
f) Sehutzpapier zwisehen den Schaltkon

takten entfernen.
g) Gehauseoberteil wieder aufsetzen und

beide Haltenocken einrasten lassen.

Betriebs- und
Schaltspannung
Schaltleistung
bei rein Ohm
scher Last.
Schaltdifferenz
Temperatur
einstell·
bereich
Gewicht

220 V~

10 A/220 V~
1 K
Stufenlos
zwischen
5 und 3O~C

ca. 80 9

Prüfklasse 11

24 V-

10 AJ24 V
1 K
Stufenlos
zwischen
5 und 30°C
ca. SO 9

@
Application
The room thermostat IS used for the auto
matie room temperature control in dwel
lings, offices and trade premises.

Presentation
Bacalit base. Injected plastic coyer. Adju
sting knob moving on a dial graduate fram
5 ... 30°C. Electrical connection on screw
terminais. Acceleratîng resistanee.


